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2) indrømme fradrag i denne persons 
svenske formueskat med et beløb, sva- 
rende til den formueskat, som er erlagt 
i denne anden stat. Fradragsbeløbet 
skal imidlertid ikke overstige den del af 
den svenske formueskat, beregnet før 
sådant fradrag, der svares af den for- 
mue, som kan beskattes i denne anden 
stat. 

b) Såfremt en person, der er hjemmehørende 
i Sverige, oppebærer indkomst eller ejer 
formue, som i henhold til bestemmelserne 
i denne overenskomst kun kan beskattes i 
en anden kontraherende stat, kan Sverige 
ved fastsættelsen af skattesatsen for 
svensk progressiv beskatning af anden 
indkomst eller formue, tage den indkomst 
eller formue, som kun kan beskattes i den 
anden kontraherende stat, i betragtning.« 

Anmodning om en sådan ændring fremsæt- 
tes ad diplomatisk vej ved underretning til en- 
hver af de andre kontraherende stater. Æn- 
dringen træder i kraft den tredivte dag efter 
den dag, da samtlige andre kontraherende sta- 
ter har modtaget sådan underretning, og dens 
bestemmelser anvendes 
a) for så vidt angår skatter, som indeholdes 

ved kilden, på indkomst, som oppebæres 
den 1. januar i det kalenderår, som følger 
nærmest efter det år, i hvilket ændringen 
træder i kraft, eller senere; 

b) for så vidt angår øvrige indkomstskatter, på 
skatter, som fastsættes for skatteår (regn- 
skabsår), der begynder den 1. januar i det 
kalenderår, som følger nærmest efter det år, 

i hvilket ændringen træder i kraft, eller se- 
nere; 

c) for så vidt angår formueskatter, på formue, 
på hvilken skat pålignes på grundlag af en 
skatteansættelse foretaget i det andet kalen- 
derår efter det, i hvilket ændringen træder i 
kraft, eller senere. 

XI. Til artikel 26. 
Bestemmelserne i artikel 26, stykke 5, skal 

ligeledes finde anvendelse i de tilfælde, som 
omhandles i protokollens punkt II, stykke 3 og 
4. 

XII. Til artikel 31. 
1. For så vidt angår beskatningen ved opfø- 

relse, vedligeholdelse og drift af grænsebroer 
m.v. over rigsgrænsen mellem Finland og Nor- 
ge, gælder hvad der derom særskilt er aftalt. 

2. For så vidt angår skattefrihed i Finland og 
Sverige for flådningsforeninger, som er stiftede 
for at varetage flådningen i Torne og Muonio 
grænseelves offentlige flådningsveje, gælder, 
hvad der derom særskilt er aftalt. 

3. For så vidt angår spørgsmålet om grund- 
laget for fordelingen af beskatningen i Norge 
og Sverige af Luossavaara-Kiirunavaara Akti- 
ebolags indkomster gælder, hvad der derom 
særskilt er aftalt. 

Originaleksemplaret til denne protokol de- 
poneres *i det finske udenrigsministerium, som 
tilstiller de øvrige kontraherende stater be- 
kræftede kopier deraf. 

Til bekræftelse heraf har de dertil behørigt 
befuldmægtigede undertegnet denne overens- 
komst. 

Udfærdiget i Helsingfors, den 23. september 1996 i et eksemplar på dansk, færøsk, finsk, is- 
landsk, norsk og svensk, idet der på svensk udfærdiges to tekster, en for Finland og en for 
Sverige, hvilke samtlige tekster har samme gyldighed. 
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